Remarks, on the reform of the pharmaceutical nomenclature : and
particularly on that adopted by the Edinburgh College, read before the
Liverpool Medical Society / by John Bostock.

Contributors

Bostock, John, 1773-1846.
Royal College of Physicians of Edinburgh

Publication/Creation

Liverpool : printed by G.F. Harris for Longman, Hurst, Rees, and Orme,
London, 1807.

Persistent URL

https://wellcomecollection.org/works/x798brk8

Provider

Royal College of Physicians Edinburgh

License and attribution

This material has been provided by This material has been provided by the
Royal College of Physicians of Edinburgh. The original may be consulted at
the Royal College of Physicians of Edinburgh. where the originals may be
consulted.

This work has been identified as being free of known restrictions under
copyright law, including all related and neighbouring rights and is being made
available under the Creative Commons, Public Domain Mark.

You can copy, modify, distribute and perform the work, even for commercial
purposes, without asking permission.

Wellcome Collection
London NW1 2BE UK

E library@wellcomecollection.org
https://wellcomecollection.org



http://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/






















2

ments of natural history, under the aus-
pices ol the celebrated Linnzus, and this,
although not unexceptionable, possessed
so much real excellence, and bore so great
an authority, inconsequence of the name
of its proposer, that it was very generally
acquiesced in. The natural result of these
innovations was an attempt to introduce
the same system of nomenclature into
all those sciences, where the terms of che-
mistry or natural history are employed,
and among others, into that of pharmacy.
Accordingly, the Edinburgh College of
Physicians adopted this plan, in an edi-
tion of their Pharmacopeia, which they
published in 1803, and, it is reported,
that the London College have determined
to follow the example. -As this reform
seems to me likely: to be productive of
some very considerable inconveniences,
I shall make no apology for offering to
the society a few observations, first, on.
the propriety of extending the new no-
menclature to the science of pharmacy,
and secondly, on the manner in which
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neral use. In medicine it is of compa-
ratively little importance, if the names
employed should not suggest  correct
1deas respecting the composition of sub-
stances. This science treats only in an
indirect manner of their constitution and
chemical properties; without regarding
the elements which enter into their com-
position, or the action which they exercise
upon each other, it is principally con-
versant with the power which they pos-
sess over the living body. If a substance,
called Glauber’s salt, be known to have
certain purgative effects, it is of little
importance to inquire into its compo-
sition; our medical knowledge . will not
be in any degree encreased, when we
learn that it 1s composed of sulphuric
acid and soda. The nitric acid has been
lately recommended as an active agent
in medicine, and it was of great import-
ance to ascertain how far it possessed
the virtues ascribed to it; but this know-
ledge could not be, in any degree, pro-
moted by our being made acquamted
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- terms, is sent to the apothecary’s shop,
either the young men will be obliged to
decypher each word by a reference to
their Pharmacopeia, or what is perhaps
more probable, they will content them-
selves with forming a conjecture upon
the subject, and will mix together those
ingredients, which seem the most nearly
to represent the uncouth terms employed
by the scientific physician.

Another evil, of no small magnitude,
which will result from the adoption of
the new nomenclature in pharmacy, is the
confusion that it will occasion in medical
publications. Probably most authors will
think it necessary to be at the pains of
translating their terms into the language
authorized by the College, but by so do-
ing, they will render their works nearly
unintelligible to the bulk of their bre-
thren ; and the same difliculty will occur
to the younger practitioners, who having
fully adopted the new system of names,
will be equally at a loss to understand
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the formule, together with the additions
and the omissions, the number of altera-
tions in the whole exceeds two hundred.
Hence it appears, that if this plan of pro-
gressive change be kept up, (and if it be
not, the whole object of the reform is
counteracted,) a physician, when he pre-
scribes, must not only be. obliged to
observe scrupulously the terms of the
College, but he must be under the neces-
sity of inquiring, whether his apothecary
be in possession of the last edition of the
Pharmacopeia, before he can be certain
that his prescription will be intelligible.

There is another objection to the pro-
posed change, which in the present state of
science seems to be msurmountable, that
there are many substances in constant use,
the physical properties of which are well
known, while we are, in a great measure,
unacquainted with their chemical com-
position. As an instance of this occur-
rence may be mentioned, the prepara-
tion formerly called Cuprum Ammoniacum.






























24

always merely superfluous ; for there are
thirty-six instances, in which the same
generic term is applied to two or more
substances, as in the above example of
the two kinds of Amomum®*.

Santonica, Astragalus Tragacantha, Atropa Bella-
donna, Bitumen Petroleum, Bubon Galbanum, Ca-
rum Carui, Cassia Senna, Chironia Centaurium,
Convolvulus Scammonia, Convolvulus Jalapa, Cu-
cumis Colocynthis, Daphne Mezereum, Datura
Stramomium, Delphinium Staphisagria, Dianthus
Caryophyllus, Dorstenia Contrajerva, Ferula Assa
feetida, Ficus Carica, Juniperus Sabina, Laurus
Camphora, L. Cassia, L. Cinnamomum, L, Sas-
safras, Leontodon Taraxicum, Mentha pulegium,
Mimosa Catechux, Momordica FElaterium, Myrtus
Pimenta, Origanum Majorana, Pimpinella Anisum,
Polygala Senega, Polygonum Bistorta, Polypo-
dium Filirmas, Punica Granatum, Quassia Sim-
arouba, Rhus Toxicodendron, Rumex Acetosa, Sy-
simbrium Nasturtium, Smilax Sarsaparilla, Styrax
Benzoin, Swietenia Mahagoni. In all these cases
it is by the second, or specific name only, which
is here printed in italics, that the substance is
known. To this list ought to be added Callicolla
Ipecacuanha.

®* Amomum repens, A. Zingiber; Anthemis nobi-
lis, A. Pyrethrum; Artemisia Absinthium, A. San-
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Page 5. * Anethum Faeniculum.”
The word anethum is generally used to
signify dill, and was so employed in the
former editions of the Edinburgh Phar-
macopeia; the College have, however,
now excluded dill, but have applied the
generic word anethum to fennel, which
now stands ¢ Anethum Faniculum ;’ so
that it is not improbable, that these sub-
stances may be confounded. Page 6.
 Artemisia Santonica.” This denomi-

tonica; Cassia Fistula, C. Senna; Citrus Auran-
tium, C. Medica; Cochlearia Armoracia, C. offici-
nalis; Convolvulus Scammonia, C. Jalapa; Juni-
perus Communis, J. Lycia, J. Sabina; Laurus
Camphora, L. Cassia, L. Cinnamomum, L. Nobi-
lis, L. Sassafras; Mentha piperita, M. Pulegium;
Mimosa Catechu, M. Nilotica; Pterocarpus Draco,
P. Santalinus; Quassia excelsa, Q. Simarouba ;
Quercus Cerris, Q. Robur; Styrax Benzoin, S.
officinalis; Swietenia febrifuga, S. Mahagoni. In
this enumeration I have not included those sub-
stances, where both the terms are so little appro-
priate, as when taken singly, to afford no ground
of discrimination; such for example as the two
kinds of pepper, and the three species of rose.
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impurus, as applied to Lapis Calamina-
ris ; this substance, almost in every in-
stance, contains a quantity of oxvgene,
and, not unfrequently, is entirelsy without
carbonic acid. Some species of Calamine
also contain silex, and others water, so
that it would be impossible 1o form any
denomination, which should comprehend
the chemical composition of the sub-
stance, without a great degree of circum-
locution?.

Page 8, * Caryophyllus Aromaticus.”
It appears that this substance is procured
from the Eugenia Caryophyllata; the
title must therefore be changed accord-
ingly, although the present name was
first introduced into the edition of 18033,
Page 12. * Gambogia.” It is probable,
that this gam-resin is the produce of se-
veral different plants; the Stalagmitis
Gambogioides, and the Garcinia Gambo-

* Smithson, Phil. Trans. 1803,
* Willdenow, ii. 965. Duncan, 245.
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The sulphate of alumine is a salt in which
the earth and the acid are in a state of
mutual saturation, whereas it is essential
to alum, that there should be an excess
of acid, besides which a quantity of pot-
ash or ammoniac is necessary to its for-
mation, and according to circumstances,
one or both of the alcalies is always
present in the alum of commerce. Ac-
cording to the new nomenclature, alum
must have the long title which was men-
tioned above’. Page 24. ¢ Sulphas cu-
pri.” This salt has been conceived by
Proust to be a super-sulphate of copper=.
Page 25. “ Triticum hybernum.” The
starch of more species of wheat than the
one here mentioned is in common use.

Besides the substances that have been

¥ Fourcroy, iii. 4.  Vaunquelin, Ann. Chim.

xxii. 276. Chaptal, Ann. Chim. xxii. 294.
Thomson, ii. 616. Murray, iii. 579. Dun-
ean, 351.

* Ann. Chim. xxxii. 33.
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frequent occurrence of useless generic or
specific terms, and what 1s more objec-
tionable, a want of uniformity in the
method of employing them ; in most in-
stances they are both introduced, while
in other cases, the one or the other of
them is omitted. It would be tedious and
useless to point out the whole of these
defects ; I shall only mention one or two
instances, in order to illustrate the nature
of the censure which I have passed upon
this part of the work.

In page 38 we have a preparation
called “ Emulsio amygdale communis;”
if the object be merely to inform the
prescriber or the apothecary of the nature
of the preparation, the word communis
is an unnecessary addition, but if, on the
other hand, the intention is to express at
full length every particular respecting the
composition, we should certainly have
been informed whether sweet or bitter
almonds are employed, a circumstance
by no means unimportant in pharmacy,
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This should be Tartras potasse. ¢ Car-
bonas sodz,” in the same page, should
be Sub-carbonas sod®, and the same re-
marks apply to the “ Aqua super-carbo-
natis sodz,” as to the analogous prepa-
ration of potash. The * Tartris potasse
et sod,” in page 101, should be Tar-
tras potasse et sode. Page 103. ¢ Car-
bonas ammoniz,” * Aqua carbonatis am-
monix,” *“ Aqua ammoniz.” The same
objection occurs to the first of these terms
as to the carbonates of potash and soda,
that either the whole or a part of the salt
is only in the state of a sub-carbonate.
The same objection also applies to the
second, and in both the second and third
we have to object to the word aqua. The
word aqua again occurs in p. 105. “ Aqua
acetitis ammoniz,” where | have to ob-
serve, that acelitis is again employed for
acetatis.  Page 107. * Sulphas aluminz
exsiccatus.” I have already pointed out
the impropriety of the term Sulphas alu-
mine. Page 111. * Garbonas magnesize.”
Here, as in the case of the alcalies, the
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1s doubted whether this preparation con-
sists of oxide of antimony united to the
phosphate of lime, as the present title
would denote, or whether it be not pro-
perly a triple salt, composed of phosphate
of antimony and of lime®. Page 116.
“ Sulphuretum antimonii precipitatum.”
This title obviously does not explain the
nature of the substance to which it is pre-
fixed. Considerable difficulty has been
experienced in determining its composi-
tion, but from the experiments of M.
Thenard, which appear to have been per-
formed with much accuracy, this sub-
stance 1s a sulphurated hydroguret of
antimony®. * Oxidum antimonii cum
sulphure, per nitratem potasse.” This
long and cumbersome name does not,
after all, express the composition of the
substance, which is a compound of the
oxide and the sulpburet of antimony. It
also contains a quantity of potash, derived

2 Chenevix, Phil. Trans. 1801. Thomson, iii. 299.
* Ann. Chim. xxxii. 268. Proust, Journ.
Phys. lv. 342.
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mistake between them might be produc-
tive of fatal consequences. The old
names, Corrosive sublimate, and Calomel,
were sufhciently distinct and well known,
led to no hypothesis, and could  not
be confounded. In order, however,

to preserve the principles of the scien-

tific nomenclature, it has been thought
proper to assign to them names which
differ from each other only by one syl-
lable, and which are, on that account
alone, obviously improper. But it ap-
pears {rom the experiments of Mr. Che-
nevix, which are the last that have heen
performed, and are generally considered
to be accurate, that the names assigned
by the Edinburgh College are, after all,
not correct, and what is still more unfor-
tunate, that the name which they have
given to one of the substances properly
belongs to the other. They are both in
fact muriates of mercury, but in the cor-
rosive sublimate, the mercury is in a
higher state of oxidation than in the ca-
lomel; the first, therefore, constitutes an
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entertained respecting its nature and pro-
perties; it has been supposed to contain
both oxygenc and hydrogene, by chemists
ofthehighest authority”. ¢ Acetis plumbi.”
This title 1s doubly erroneous; the acid
appearsto existin excess, and it istheacetic
acid which enters 1nto its composition ; it
ought therefore to be called super-acetas

plumbi®. Page 128. < Carbonas zinci im- -

purus preparatus,” and * Oxidum zinci
impurum preparatum.” I have already
given my reasons for objecting to the
terms impurus and impurum, as attached to
- pharmaceutical preparations. Page 129.
¢ Sulphas zinci.” This salt has been sup-
posed to contain an excess of acid, and
therefore it ought to be named Super-sul-
phas zinci*. The name of the next prepa-
ration must, of course, be changed to Solu-
tis super-sulphatis zinci, and the “ Solutio
acetitis zincl, to Solutio acetatis zinci.

¥ Fourcroy, v. 298. Thomson, i. 174.

v Nicholson’s Journ. xi. 79. Thomson, iii.
258. Duncan, 523.

* Thomson, iii. 278.
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The 21st, 22d, 23d, and 24th chap-
ters, which contain the powders, elec-
tuaries, pills, and troches, principally
consist of different preparations of vege-
table substances. I shall not think it
necessary to examine them with the same
minuteness as the saline and metallic
preparations, nearly the same remarks
being applicable to them as to the former
part of the pharmacopeia. The terms
employed are frequently long and incom-
modious, and so remote from those in
common use, that we can scarcely con-
ceive the possibility of their being adopted
by the generality of practitioners. The
two last chapters, which describe the
liniments, ointments, cerates, and plais-
ters, are also, in many instances, erro-
neous; but as I have already noticed most
of the errors, when treating of the me-
tallic preparations which enter into their

composition, I think it unnecessary to go
- through the whole detail of them. I
may, however, mention one inaccuracy,
which occurs in the title of the common












